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Rapport n°3 du Conseil synodal 

Le processus EREN2023 dans les paroisses 

En bref : 

Le rapport « Projection EREN2023 » présenté lors du 189e Synode en janvier 2021 puis validé en 
juin 2023 lors de la 190e session comportait déjà un chapitre entier sur les paroisses. Le présent 
rapport entend développer ce dossier dans le plus de détails possibles actuellement. En tant 
UYI� XIP�� GI� VETTSVX� RƅIWX� TEW� EYNSYVHƅLYM� HʣGMWMSRRIP�� 0I� 'SRseil synodal y propose comme 
YRMUYI�VʣWSPYXMSR�PƅEGXMZEXMSR�HI�PE�TVSGʣHYVI�TEV�EHLʣWMSR��EVX����6+
�TSYV�PI�XVEMXIV��0I�WIGSRH�
HʣFEX�IX�PƅEHSTXMSR�HIW�VʣWSPYXMSRW�EYVE�HSRG�PMIY�EY�7]RSHI�����HI�NYMR�������HIVRMʢVI�WIWWMSR�
de la présente législature. 

1. Introduction  

Dans le numéro 46 de la revue des Cèdres (PƅʈKPMWI�� TSYV� ]� ZIRMV), le théologien et philosophe 
lausannois Jean-1EVG� 8ʣXE^� TYFPMEMX� YR� EVXMGPI� EY� XMXVI� MRXVMKYERX� UYSMUYƅYR� FVMR� EPEVQERX� ��
« 0ƅSFWSPIWGIRGI�HI�PE�TEVSMWWI�|��(ERW�PI�WIRW�GSQQYR�HƅEYNSYVHƅLYM��PI�QSX�m�SFWSPIWGIRGI�|�
IWX� MRXMQIQIRX� VIPMʣ� ʚ� PƅEHNIGXMJ� m� TVSKVEQQʣI� |�� (IZVEMX-on alors lire entre les lignes que le 
penseur prophétise « une obsolescence programmée » en fait déjà bien avancée de la 
paroisse ? Bien sûr, en bon réformé, sa réponse va être oui et non ou ni oui ni non. Notons 
IRGSVI� UYI� PƅEVXMGPI�HEXI� HI������� HSRG� EZERX� PE�TERHʣQMI�'3:-(�� UYM� E�IRGSVI� TEWWEFPIQIRX�
chamboulé la donne. 

« 0E� WXVYGXYVI� TEVSMWWMEPI� XIPPI� UYI� RSYW� PE� GSRREMWWSRW� EYNSYVHƅLYM� IWX� PI� VʣWYPXEX� HY�
croiseQIRX� HI� HIY\� PSKMUYIW� �� YRI� PSKMUYI� XIVVMXSVMEPI�� HSRX� PE� JMREPMXʣ� ʣXEMX� HƅEWWYVIV� ʚ� XSYW�
PƅEGGʢW�EY\�WEGVIQIRXW�IX��HERW�PIW�ʈKPMWIW�MWWYIW�HI�PE�6ʣJSVQI��ʚ�PƅIRWIMKRIQIRX�HI�PƅʈZERKMPI�
(culte, catéchisme, etc.) ; et une logique participative visant à la VʣEPMWEXMSR�HƅYRI�GSQQYREYXʣ�
de personnes souhaitant vivre activement leur foi chrétienne. La structure paroissiale actuelle 
VIRH�NYWXMGI�ʚ�GIW�HIY\�XʜGLIW�WYV�PE�FEWI�HƅYRI�EWWMKREXMSR�XIVVMXSVMEPI���WEYJ�I\GITXMSR��SR�IWX�
membre de telle paroisse en fonction de son lieu de domicile. » (Jean-Marc Tétaz, in. Revue des 
Cèdres n°46, p.24). 

0ƅIRNIY�HI�GI�VETTSVX�IWX�ZVEMQIRX�PI�WYMZERX���GSQQIRX�HʣGSRWXVYMVI�PI�QSHʢPI�TEVSMWWMEP�EGXYIP�
TSYV� PI� VIGSRWXVYMVI� IR� YR� QSHʢPI� ZMEFPI� IX� EHETXʣ� EY� QSRHI� HƅEYNSYVHƅLYM� Xout en gardant 
comme fondement les deux logiques mises en lumière par Jean-Marc Tétaz : assurer 
PƅIRWIMKRIQIRX� IX� PƅERRSRGI� HI� PƅʈZERKMPI� IX� TIVQIXXVI� YRI� GSQQYREYXʣ� HI� GVS]ERXIW� IX�
croyants ?  

Pour y parvenir, le premier travail est de regarder la réalité en face et faire quelques constats, 
QʤQI� WƅMPW� WSRX� HʣVERKIERXW�� -PW� WSRX� QEPLIYVIYWIQIRX� JEGXYIPW� GEV� GI� WSRX� HIW� VʣEPMXʣW�
sociologiques E]ERX�HIW�MQTEGXW�HMVIGXW�WYV�PIW�VIWWSYVGIW�HI�PƅʈKPMWI : 

Constats sociologiques : 

m�0IW�KIRW�RI�ZSRX�TPYW�ʚ�PƅʈKPMWe !» Pourquoi, ce tragique constat ? Cela ne veut pas dire que « 
PIW� KIRW� |� RƅSRX� TPYW� HI� FIWSMRW� WTMVMXYIPW�� 'IPE� WMKRMJMI� WMQTPIQIRX� UYƅMPW� GSQFPIRX� PIYVW�
FIWSMRW�EMPPIYVW�SY�HƅYRI�EYXVI�JEʡSR��7M�PE�QMWWMSR�HI�PE�TEVSMWWI�IWX�HI�GVʣIV�YRI�GSQQYREYXʣ�
ekkPIWME�� EYWWM� FEWʣI� WYV� PE� WSPMHEVMXʣ� QYXYIPPI�� PƅIRXVEMHI�� PI� ZMZVI-IRWIQFPI�� PƅEQMXMʣ��
PƅʣZʣRIQIRXMIP��OIVQIWWIW�IX�JʤXIW
��JSVGI�IWX�HI�GSRWXEXIV�UYƅʚ�PE�HMJJʣVIRGI�HƅERXER��PIW�SJJVIW�
WI�WSRX�PEVKIQIRX�QYPXMTPMʣIW�HERW�PE�WSGMʣXʣ��0E�WSGMʣXʣ�VIKSVKI�HƅSffres qui autrefois étaient 
le privilège des paroisses dans leur mission intégrative et sociale de vie communautaire. Les 
EGXMZMXʣW�HIW�ʈKPMWIW�WSRX�HSRG�HIZIRYIW�TIXMX�ʚ�TIXMX�YRI�SJJVI�TEVQM�HƅEYXVIW��'ƅIWX�TSYVUYSM��
les Églises Ɓ GSQQI�RƅMQTSVXI�UYIPPIW autres entreprises - doivent se profiler avec une politique 
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HƅEGXMSR� KPSFEPI�� 0I� QYPXMXYHMRMWQI� GLIV� EY\� ʈKPMWIW� VʣJSVQʣIW� IWX� PYM� EYWWM� YR� QSHʢPI� IR�
obsolescence programmée car ce mandat a été repris largement par la société tout entière qui 
via ses réseaux sociaux véhiculent des informations, aussi spirituelles, de la façon la plus 
multitudiniste qui soit. 

0IW�KIRW�HƅEYNSYVHƅLYM�WSRX�XVʢW�QSFMPIW�IX�SRX�YRI�ZMWMSR�HMJJʣVIRXI�HI�PIYV�m�PMIY�HI�ZMI�|��(ERW�
Pƅ)6)2�� RSYW� GSRXMRYSRW� HƅYXMPMWIV� GI� XIVQI�� WSYZInt pour désigner les communautés locales 
liées à « un clocher ». Cette définition montre à elle seule le gap qui existe entre la conception 
paroissiale du lieu de vie et la conception sociétale. Pour un citoyen ou une citoyenne du XXIe 
siècle, un lieu de vMI�E�YR�WIRW�XVʢW�JPYGXYERX���GI�RƅIWX�TEW�JSVGʣQIRX�PI�PMIY�Sʰ�PƅSR�LEFMXI��QEMW�
TPYXʭX�PI�PMIY�Sʰ�PƅSR�TEWWI�WE�ZMI��Sʰ�PƅSR�ZMX�WE�ZMI���TEV�I\IQTPI�PE�ZMPPI�EZIG�WIW�EQMW��PI�[IIO-
IRH�ʚ�PE�QSRXEKRI��PI�JS]IV�EZIG�WE�JEQMPPI��WSR�PMIY�HI�XVEZEMP�Sʰ�PƅSR passe plusieurs heures par 
WIQEMRIW��WSR�FMWXVSX�TVʣJʣVʣƏ�VEVIW�WIVSRX�GIY\�UYM�HSRRIVSRX�TSYV�HʣJMRMXMSR�EY�QSX�m�PMIY�HI�
ZMI�|��m�QSR�ZMPPEKI�SY�QE�ZMPPI�|��)R�JEMX��GI�UYƅMP�]�E�ʚ�EGXIV��GƅIWX�UYI�PI�QSX�m�PMIY�HI�ZMI�|�IWX�
EYNSYVHƅLYM�TPYVMIP�RʣGIWWEMrement. Nos contemporains ont plusieurs lieux de vie ; ce qui rend 
QEPLIYVIYWIQIRX�XSYXI�SVKERMWEXMSR�GSQQYREYXEMVI�WXVMGXIQIRX�XIVVMXSVMEPIƏ�SFWSPʢXI� 

« Les offres standardisées de socialisation religieuse trouvent un écho beaucoup plus faible 
UYƅMP�]�E�Xrente ou quarante ans, quand tous les enfants de famille protestantes prenaient part au 
GEXʣGLMWQI���GLEGYR�GLIVGLI�PIW�PMIY\�HƅIRKEKIQIRX�VIPMKMIY\�UYM�GSVVIWTSRHIRX�PI�QMIY\�ʚ�WIW�
attentes, ses goûts, ses orientations, ses besoins. » (Jean-Marc Tétaz, opus cité, p.27). La 
VʣTSRWI� EHETXʣI�HI� PƅʈKPMWI� WI� XVSYZI�HSRG� PSKMUYIQIRX�HERW� PE�TPYVEPMXʣ� HƅSJJVIW� �WM� IPPI� ZIYX�
VIWXIV�HERW�PE�PMKRI�HƅYR�PEVKI�TERIP�TVSKVEQQEXMUYI
. Mais on pourrait aussi voir le défi dans 
un autre sens : du côté de notre spécificité �Pʚ� PƅʈKPMWI� EYVE� QSMRW� PƅEQFMXMSR� HƅEXXMVIV� m� HY�
monde », mais plutôt des personnes plus ciblées donc potentiellement plus engagées).  

0ƅSVMIRXEXMSR� ZSYPYI� HSMX� ʤXVI� TVMWI� �� de facto (mais de façon totalement sous-entendue et 
MQTPMGMXI
��Pƅ)6)2�E�XSYNSYVW eu tendance à penser que sa survie résidait dans la multiplication et 
la diversification (le multitudinisme) Ɓ TEVJSMW� NYWUYƅʚ� PƅʣTYMWIQIRX� Ɓ de ses actions (les 
JEQIY\�m�TVSNIXW�MRRSZERXW�|�HSRX�IPPI�VʤZI�PI�WYGGʢW
��.YWUYƅʚ�TVʣWIRX��GIXXI�SVMIRXEXMSR�Pƅa fait 
vivre et cela a constitué son combat. Peut-ʤXVI�EYNSYVHƅLYM�HIZEMX-elle trouver une voie médiane : 
renforcer et affirmer - TPYW�UYƅIPPI�RI�PI�JEMX�- WE�WTʣGMJMGMXʣ�XLʣSPSKMUYI�IR�ZYI�HƅYRI�MHIRXMXʣ�TPYW�
forte tout en continuant à développer les actions diversifiées (projets innovants) qui lui font du 
FMIR�� 2SR� TEV� HIZSMV�� QEMW� TEV� WIRW�� TEV� IRZMI�� TEV� NSMIƏ� WERW� IR� EXXIRHVI� HƅEYXVIW� FʣRʣJMGIW�
autres que la joie, qui comme on sait est contagieuse, donc attire. 

9R� HIVRMIV� ʣPʣQIRX� IWX� HMKRI� HƅMRXʣVʤX� �� PE� VIPʢZI� QMRMWXʣVMIPPI�� 7ƅMP� ]� E� YRI� HM^EMRI� HƅERRʣIW�� PI�
leitmotiv récurreRX� ʣXEMX� PE� QIREGI� HƅYRI� TʣRYVMI� QMRMWXʣVMIPPI�� EYNSYVHƅLYM� PE� UYIWXMSR� WƅIWX�
PEVKIQIRX�GSQTPI\MJMʣI��(ERW�YRI�WSVXI�HI�PIXXVI�SYZIVXI�ʚ�PƅEXXIRXMSR�HIW�HMVIGXMSRW�HƅʈKPMWIW��
Pƅ34*� (office protestant de la formation), un des offices de la CER (Conférence des Églises 
VSQERHIW
��TEV�WSR�HMVIGXIYV�(MHMIV�,EPXIV��EXXMVI�PƅEXXIRXMSR�WYV�HIY\�TSMRXW�GETMXEY\��� 

1. La fragilité psychologique des ministres est actuellement avérée au sein des Églises 
VSQERHIW�� -P� WƅEKMX� HƅYRI� JVEKMPMXʣ� MHIRXMXEMVI�� &IEYGSYT� HI� QMRMWXVIW� RI� XVSYZIRX� TPYW� HI� WIRW�
actuellement dans leur ministère, en raison justement des changements paradigmatiques et 
sociologiques décrits ci-dessus. Ils ne trouvent plus leur place dans ce panorama sociétal, 
WƅʣTYMWIRX� TSYV� XIRMV� UYIPUYI� GLSWI� UYM� RI� XMIRX� TPYW�� IX� WSYJJVIRX� HƅYR� TVSJSRH� QERUYI� HI�
reconnaissance identitaire. Moins de ne pas recevoir de reconnaissance pour leur action, mais 
FMIR� TPYW� TEVGI� UYƅMPW� RI� WSRX� WMQTPIQIRX plus reconnus par la société comme utiles au bon 
fonctionnement « du monde ».  

��� 0E� RSYZIPPI� KʣRʣVEXMSR� HI� QMRMWXVIW�� IR� EVVMZERX� HERW� PƅÉglise, reçoit de plein fouet cette 
terrible incohérence : ils sont jeunes, frais, pleins HƅIRZMIs et le plus souvent en phase avec le 
QSRHI��MHʣEPMWXIW�GSQQI�MP�WI�HSMX��TEVJSMW�PʣKʢVIQIRX�VIFIPPIW��3V��PƅÉglise par la puissance de 
son inertie use de sa force pour les formater dans un moule qui ne leur correspond en rien et 
qui tue leur créativité. Selon un sondage réalMWʣ�IR������� Pƅ34*�RSYW� MRHMUYI�UYI�WYV� PE�QSMXMʣ�
des étudiants en master de théologie (universités de Genève et de Lausanne) la moitié ne 
WEZIRX� TEW� WƅMPW� ZSRX� IRXVITVIRHVI� PI� WXEKI� TEWXSVEP�� 2SW� Églises RƅSJJVIRX� HSRG� UYƅYRI� JEMFPI�
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attractivité, même pour des étudiants en théologie qui pourtant ont déjà orienté leur carrière 
HERW� YRI�HMVIGXMSR� UYM�QʢRI�TSXIRXMIPPIQIRX�EY\�QʣXMIVW� HƅÉglises. Ces constats ne sont pas 
étonnants, ils montrent le gap, générateur de frustrations, entre les élans de la vocation et la 
VʣEPMXʣ�HY�GEHVI�IGGPʣWMEP�HERW�PIUYIP�IPPI�IWX�GIRWʣI�WƅʣTERSYMV� 

Constats au niveaux des ressources : 

0E�HSRRI�WSGMSPSKMUYI�ZE�RʣGIWWEMVIQIRX�EZSMV�YR�MQTEGX�WYV�PIW�VIWWSYVGIW�HI�PƅÉglise, que ce 
soit au niveau financier ou au niveau des membres engagés. Le Conseil synodal le rappelle, la 
GSRXVMFYXMSR� IGGPʣWMEWXMUYI� HMQMRYI� HƅERRʣI� IR� ERRʣI�� 0E� TPYTEVX� HIW� GSRXVMFYXVMGIW� IX�
GSRXVMFYXIYVW�ETTEVXMIRRIRX�ʚ�PƅERGMIRRI�KʣRʣVEXMSR��GIPPI�UYM�E�GSRRY�PI�XIQTW�Sʰ�PƅÉglise était 
une institution implantée et YRERMQIQIRX� VIGSRRYI� HƅYXMPMXʣ� TYFPMUYI�� 'IW� TIVWSRRIW�� �TPYW�
IRGSVI�WM�IPPIW�WSRX�TVSXIWXERXIW��GEV�IPPIW�RI�ZMIRRIRX�UYI�TIY�HI�PƅMQQMKVEXMSR
�GSRXMRYIRX�HI�
soutenir les Églises par fidélité à ce modèle, décrit ci-dessus par Jean-Marc Tétaz. Il faut être 
clair, la jeune génération voit les choses radicalement différemment : pour elle, la spiritualité 
RƅIWX� TPYW� JSVGʣQIRX� GSQQYREYXEMVI� IX� HSMX� IRGSVI� QSMRW� VIZʤXMV� YRI� JSVQI� MRWXMXYXMSRRIPPI��
Quant à la génération intermédiaire, elle oscille entre les deux réalités. 

9RI� ʣXYHI� TVʣWIRXʣI� IR� NERZMIV� ����� TEV� )GSTPER� IX� QERHEXʣI� TEV� Pƅ))67� �)GSTPER� >YOYRJX-
Kirchenfinanzen Bericht) analyse la situation financière des Églises réformées de Suisse et 
propose des projections. Selon cette étude, en 2045, le nombre des QIQFVIW� HI� Pƅ)6)2� WI�
WMXYIVE�EY\�EPIRXSYVW�HI���ƅ�����%GXYIPPIQIRX��WIPSR�PIW�GLMJJVIW�HI�Pƅ3*7��RSXVI�Église compte 
environ 28'000 membres. Ces chiffres sont néanmoins difficiles à établir au vu de la situation 
neuchâteloise qui distingue les contribuablIW�HI� PƅÉglise, ses contributrices et contributeurs et 
les membres déclarés protestants auprès des communes du canton.  

%Y� RMZIEY� HI� PƅIRKEKIQIRX� HIW� PEʩcW� HERW� PƅÉglise, sur lequel a compté notre institution pour 
QIRIV�ʚ�FMIR�WE�QMWWMSR�HYVERX�XERX�HƅERnées, il suit lui aussi les mêmes évolutions de société. 

Cette « ressource », au sens le plus fort du terme, ʣZSPYI� IX� WI� XEVMX�� 0ƅʣUYMPMFVI� IRXVI� PIW�
FʣRʣJMGMEMVIW�HI�PƅÉglise et les membres actifs qui participent à sa mission par un engagement 
bénévole est dans un état de fragilité important, au point que le grand risque des années à venir 
WIVEMX�HI�ZSMV�Pƅ)6)2�QMKVIV�QEPKVʣ�IPPI�ZIVW�YRI�WSVXI�HI�m�TVIWXEXEMVI�HI�WIVZMGIW�ʚ�HMQIRWMSR�
religieuse et spirituelle » dont la mission serait essentiellement assurée par des membres 
salariés. 

Les signes annonciateurs sont présents : les Conseils paroissiaux peinent à se renouveler, de 
même pour les députations synodales et finalement pour toutes les fonctions à responsabilité 
HI�PƅÉglise. Le système entier, construit duraRX�PƅHistoire avec un idéal indiscutable, se fragilise 
IX�WI�JMWWYVI�ʚ�GEYWI�HI�PƅʣZSPYXMSR�HI�PE�WSGMʣXʣ�� 

(I�WXEXYI�WSPMHI�� Pƅ)6)2�HIZMIRX�GSPSWWI�EY\�TMIHW�HƅEVKMPI��0I�'SRWIMP�W]RSHEP�RI�ZIYX�TEW�WI�
GSRXIRXIV�HƅEQSVXMV�WE�GLYXI��-P�WSYLEMXI��TIRHERX�UYƅMP�IWX�IRGSVI�XIQTW��HʣQSRXIV�PE�WXEXYI�IX�
PE� VIGSRWXVYMVI� HƅYRI� EYXVI� JEʡSR� �QEMW� PI� TPYW� TSWWMFPI� EZIG� PIW� QʤQIW� TMʢGIW
�� HERW� YR�
ʣUYMPMFVI�TPYW�EHETXʣ�EY\�ZIRXW�IX�EY\�XIQTʤXIW�HI�PƅEMV�HY�XIQTW� 

Lƅ)6)2�IWX�HʣNʚ�FMIR�TVʣTEVʣI�ʚ�PE�WSYTPIWWI�UYI�ZE�PYM�demander cette adaptation. Elle est bien 
ERGVʣI�HERW�PI�XIVVIEY�RIYGLʜXIPSMW�IX�NSYMX�HƅYR�FSR�MRHMGI�HI�GSRJMERGI��XERX�HY�GʭXʣ�TSPMXMUYI��
que citoyen en général. 

Sa théologie est affirmée et ajustée, ses liens culturels le sont également et le Concordat 
garantit ses liens avec le politique. Ses ministres sont formés à gérer des situations complexes. 
0E� HIQERHI� WTMVMXYIPPI� RƅIWX� TEW� IR� HʣGPMR� IX� PI� HʣJMGMX� HI� VMXIW� TSYVVEMIRX� ʤXVI� YR� ʣPʣQIRX�
HƅMRRSZEXMSR�� 0E� XLʣSPSKMI� VʣJSVQʣI� TIVQIX� PƅMRRSZEXMSR� la diverWMXʣ� IX� PƅEHETXEFMPMXʣ. Elle peut 
être réactive et prendre des décisions rapidement, surtout si elle observe des besoins 
émergents. 

8SYW� GIW� MRHMGEXIYVW� QSRXVIRX� UYI� Pƅ)6)2� E� PIW� VIWWSYVGIW� TSYV� ZMZVI� PI� GLERKIQIRX� IX� Wƅ]�
EHETXIV� �� RʣERQSMRW�� GƅIWX� EFWSPYQent le moment de le faire, au risque que ce soit la  
« sociologie » qui décide à sa place et lui impose sa loi. 
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Accompagner le changement est une tâche ardue et exigeante, de plus, elle est rarement faite 
HI�KEMXʣ�HI�G�YV��'ƅIWX�TSYVUYSM��PI�'SRWIMP�W]RSHEP�VIHMX�PƅʣZMHIRGI���0ƅÉvangile de Jésus-Christ 
KEVHI� XSYXI� WE� TIVXMRIRGI� HERW� RSXVI� QSRHI�� UYSM� UYƅIR� HMWI� PE� WSGMSPSKMI�� 0E� QMWWMSR� HI�
PƅÉglise est de le témoigner. Seule la forme et la manière doivent évoluer (y compris la structure 
HƅYRI�Église
��GƅIWX�Pʚ�Pƅ)WTVMX�HI�PE�6ʣJSVQI��)GGPIWME�WIQTIV�VIJSVQERHE��
� 

)X�GSQQI�NYWUYƅʚ�TVʣWIRX��GƅIWX�ʚ� PE�TEVSMWWI�UYƅʣXEMX�GSRJMʣI�PE�VʣEPMWEXMSR�WYV� PI�XIVVEMR�HI�PE�
QMWWMSR�HI�PƅÉglise, il est évident que la paroisse, dans sa conception actuelle, va être amenée 
particulièrement à se modifier. 

2. Les paroisses à l'issue du processus EREN2023 

Sur la base de ces constats, le Conseil synodal a donc le devoir impérieux de proposer au 
7]RSHI�YRI�HMVIGXMSR� GPEMVI� IX� JIVQI� TSYV� PE� VIGSRWXVYGXMSR� HƅYR�RSYZIEY� GEHVI�TEVSMWWMEl sur 
PƅIRWIQFPI�HI�PE�XIVVMXSVMEPMXʣ�HI�RSXVI�GERXSR��4SYV�GI�JEMVI��MP�IRXIRH�WSYQIXXVI�EY�7]RSHI�PIW�
principes suivants : 

Le tableau des postes : 

9RI�QSHʣPMWEXMSR�HƅYR�RSYZIEY�XEFPIEY�HIW�TSWXIW�IX�WE�ZEPMHEXMSR�GSRWXMXYIVE�YR�HIW�ʣPʣQIRXW�
essentiels de mise en action du processus EREN2023 dans les paroisses. En effet, le dessin 
HƅYR� XEFPIEY� HIW� TSWXIW� IWX� PI� VIJPIX�� WYV� PI� TPER� HI� PƅEXXVMFYXMSR� QMRMWXʣVMIPPI�� HƅYRI� QMWWMSR�
HƅʈKPMWI�IX�HI�PE�QERMʢVI�HSRX�IPPI�IWX�GSSVHSRRʣI��'ƅIWX�TSYVUYSM��HERW�GI�QʤQI�Synode 191, 
le Conseil synodal présente un rapport connexe sur le tableau des postes 2025 (qui devrait 
devenir effectif au plus tard au 1er NERZMIV�����
��-P�TVSTSWIVE�Pʚ�EYWWM�PƅEHSTXMSR�HY�VETTSVX�ZME�
une procédure par adhésion (art. 75 RG). Le tableau des postes est construit sur une structure 
que le Conseil synodal estime apte à résoudre la plupart des enjeux sociologiques décrits ci-
dessus car il comporte trois niveaux, dont un quota de base identique à chaque paroisse. 
Notons que si le Synode ne validI�TEW�YRI�RSYZIPPI�QERMʢVI�HƅEXXVMFYIV�PIW�TSWXIW��IX�IR�VIWXI�EY�
XEFPIEY�EVMXLQʣXMUYI�UYƅMP�GSRREMX�EYNSYVHƅLYM��GIVXEMRIW�TEVSMWWIW�WI�VIXVSYZIVSRW�ʚ�XIVQI�EZIG�
QSMRW�HƅYR�)48�QMRMWXʣVMIP��GI�UYM�WMKRMJMI�UYƅIPPIW�WI�VIXVSYZIVSRt dans une situation similaire à 
avant le processus EREN2003. 

La décision que le Synode devra prendre en juin 2023 (rapport connexe) 

¾ Le Synode valide la structure du tableau des postes 2025 et charge le Conseil synodal de 
VIZIRMV� IR� HʣGIQFVI� ����� EZIG� YRI� TVSTSWMXMSR� HƅEXXVMFYXMSR� des EPT par secteurs, 
VʣEPMWʣI�EY�QS]IR�HƅYRI�ʣXYHI�TVSNIGXMZI�HʣXEMPPʣI�IR�PMIR�EZIG�PI�FYHKIX�IX�PE�WXVEXʣKMI�
JMRERGMʢVI�HI�Pƅ)6)2�� 

2SQFVI�IX�GEVEGXʣVMWXMUYIW�HIW�TEVSMWWIW�HI�Pƅ)6)2 : 

0I�'SRWIMP�W]RSHEP�GSRWMHʢVI�UYI�PIW�TEVSMWWIW�HI�Pƅ)6)2�HSMZIRX�ʤXVe harmonisées. Elles vont 
HSRG� WƅETTEVIRXIV�� TPYW� IRGSVI� UYƅEYNSYVHƅLYM�� ʚ� HI� TIXMXIW� VʣKMSRW�� 'SQQI� MP� PƅE� HʣNʚ� ʣZSUYʣ�
dans le précédent rapport « Projection EREN2023 » (Synode 190 de juin 2022), le nombre de 
sept paroisses lui paraîX�STXMQEP�EYNSYVHƅLui et constitue le maximum.  

'IXXI�LEVQSRMWEXMSR� RƅIWX� TEW� WERW� FYX�� 0I� 'SRWIMP� W]RSHEP� WSYLEMXI� VIZSMV� IR� TVSJSRHIYV� PIW�
statuts types des paroisses (détails ci-dessous) pour redéfinir leur mission. Ces nouveaux 
statuts seront soumis au Synode. Si chaque paroisse doit pouvoir accomplir sur son territoire la 
QMWWMSR� UYI� PƅÉglise PYM� GSRJMI�� MP� JEYX� UYƅIPPIW� WSMIRX� WYJJMWEQQIRX� WMQMPEMVIW� TSYV� UYƅIPPIW�
TYMWWIRX� GLEGYRI� EGGSQTPMV� GIXXI� QMWWMSR� HI� FEWI� WERW� EZSMV� FIWSMR� HI� WƅETTY]IV� WYV� PE�
paroisse voisine. Cette remarque est valable uniquement pour la mission de base, car 
PƅMRXIVTEVSMWWMEP� IWX� TEV� EMPPIYVW� YRI� HSRRʣI� IWWIRXMIPPI� HY� RSYZIEY� HIWWMR� TEVSMWWMEP� �ZSMV� GM-
dessous). 

Bien évidemment, les sept paroisses auront des « couleurs » très variées, bien sûr aussi en lien 
avec leur enracinent territorial �� GIVXEMRIW� WIVSRX�YVFEMRIW�� HƅEYXVIW� TPYW� VYVEPIW�� GIVXEMRes plus 
FSYVKISMWIW�� HƅEYXVIW� QSMRW�� 1EMW�� TSYV� PI� 'SRWIMP� W]RSHEP�� MP� IWX� IWWIRXMIP� UYƅIPPIW� TYMWWIRX�
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assumer chacune leur mission de base et donc recevoir un quota ministériel de base propre à 
cette mission (voir rapport Tableau des postes 2025). 

Pour arriver à un nombre de 7 paroisses (maximum), le Conseil synodal propose un principe 
clair auquel on ne doit pas déroger : on peut supprimer une frontière paroissiale actuelle mais 
non en dessiner une nouvelle. 

Cela signifie concrètement que si la résolution ci-dessous est acceptée, les Conseils 
TEVSMWWMEY\�HI�Pƅ)6)2��WYVXSYX�GIY\�HIW�TIXMXIW�TEVSMWWIW��WIVSRX�MRZMXʣW�ʚ�IRXVIV�IR�GSRXEGX��0I�
Conseil synodal veillera au bon déroulement des processus.  

0I�'SRWIMP�W]RSHEP�RƅIWX�TEW�HMVIGXMJ�UYERX�EY\�JYWMSRW�TSWWMFPIW��RʣERQSMRW�MP�WIQFPI�HMJJMGMPI�
HƅMQEKMRIV� UYI� PE� 'ʭXI� IX� LE� &%6'� VIWXIRX� HIW� TEVSMWWIW� YRMXEMVIW� EY� ZY� HI� PƅMQTSWWMFMPMXʣ� HI�
leur attribuer dans ce cEW�YR�UYSXE�HI�TSWXI�HI�FEWI�WMQMPEMVI�EY\�EYXVIW�TEVSMWWIW�HI�Pƅ)6)2�� 

Voici la liste des fusions paroissiales qui pourrait être imaginées : 

���'ʭXI�IX�&%6'��FIWSMR�HƅYRI�JYWMSR�WYTTPʣQIRXEMVI
 
���&%6'�IX�.SVER��FIWSMR�HƅYRI�JYWMSR�WYTTPʣQIRXEMVI
 
3. Côte-2IYGLʜXIP��FIWSMR�HƅYRI�JYWMSR�WYTTPʣQIRXEMVI
 
4. BARC et Joran et Côte (pas besoin de fusion supplémentaire) 
5. Hautes Joux et Val-de-8VEZIVW��FIWSMR�HƅYRI�JYWMSR�WYTTPʣQIRXEMVI
 

Évidemment, les préférences du Conseil synodal se portent vers deux options : 

1. Côte-Neuchâtel & BARC-Joran 
2. Côte-BARC-Joran 

Parmi ces deux options, la première semble au Conseil synodal la plus naturelle au vu de la 
fusion communale entre Peseux, Corcelles et Neuchâtel. De toute manière, un rapprochement 
entre La BARC et le Joran semble propice : vu le rapprochement politique de Cortaillod et 
Boudry en direction de Milvignes ; le fait que la paroisse du Joran est concernée par deux 
cercles scolaires distincts est aussi un élément qui entre en considération. Une fusion avec La 
&%6'� EYVEMX� PƅEZERXEKI� UYI� PI� GIVGPI� WGSPEMVI� HI� ')7'30)� RI� WIVEMX� TPYW� ʚ� GLIZEP� WYV� HIY\�
paroisses. Notons également que le journal Littoral Région couvre précisément ce territoire 
(Grande-Béroche, Boudry, Cortaillod, Milvignes et Rochefort). 

Une dernière remarque : le Synode pourrait voir une issue dans un rapprochement paroissial qui 
RƅEMPPI�TEW�NYWUYƅʚ�PE�JYWMSR�HIW�IRXMXʣW�WXVYGXYVIPPIW��0I�'SRWIMP�W]RSHEP�GSRWMHʢVI�UYƅMP�WƅEKMX�Pʚ�
HƅYR�TMW-aller. Néanmoins, si pareille chose était décidée, il émettrait comme condition que les 
postes paroissiaux accordés aux paroisses « rapprochées |� WSMIRX� EXXVMFYʣW� TSYV� PƅIRWIQFPI��
afin que cette décision ne prétérite par la politique des postes. La conséquence pour les 
ministres en poste WIVEMX� UYƅMPW� Hʣpendraient de deux (voire au pire de trois) conseils 
paroissiaux. Ce qui rendraient leur ministère très complexe, voire intenable sans un concordat 
en bonne et due forme. 

La décision que le Synode devra prendre en juin 2023 : 

¾ Le Synode valide le nombre de ��TEVSMWWIW�QE\MQYQ�HERW�Pƅ)6)2�HʢW�������-P�IRKEKI�PI�
Conseil synodal à accompagner les conseils paroissiaux concernés dans le processus 
de fusion. 

¾ Le Synode charge le Conseil synodal de lui fournir en juin 2024 un état des lieux 
provisoire du processus de fusion et des discussions entre les paroisses concernées. 

3. Un système à trois niveaux 

Le niveau paroissial 

0E�KVERHI�RSYZIEYXʣ�HY�W]WXʢQI�TEVSMWWMEP�Hƅ)6)2�����VʣWMHI�HERW�PI�JEMX�UYI�PE�WXVYGXYVI�IX��
par là les postes qui seront attribués, comportera trois niveaux ��PI�TEVSMWWMEP��PƅMRXIVTEVSMWWMEP�IX�
le spécifique.  
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Au niveau paroissial ��GLEGYRI�HIW�WITX�TEVSMWWIW�HI�Pƅ)6)2�VIGIZVE�PE�QʤQI�QMWWMSR�HI�FEWI��
axée fortement sur la vie locale. Elle sera décrite dans de nouveaux statuts paroissiaux. Parmi 
les missions de base, le Conseil synodal imagine les tâches suivantes : 

x Un accent particulier sur le soin du tissu communautaire existant et aux paroissien-nes 
engagé-es 

x La diaconie de proximité 

x 0E�H]REQMWEXMSR�HI�PE�ZMI�HI�PƅÉglise, via des activités, des groupes, des manifestations 
et des projets 

x Célébration des grands cultes paroissiaux et des fêtes 

x Célébration des actes ecclésiastiques demandés spécifiquement  

x Le lien avec la population, les sociétés locales et les instances politiques 

x 0ƅEGGYIMP��ʚ�HMWXMRKuer de la célébration) du culte sur le territoire paroissial et le tableau 
des cultes 

x Une offre pour les enfants et les familles 

x 0I�VIPEM�HIW�EGXMSRW�HIW��YZVIW�HƅIRXVEMHI�HI�8IVVI�2SYZIPPI 

x 0ƅ�GYQʣRMWQI�PSGEP 

x Les liens interparoissiaux via la plateforme R&D et les liens entre Conseils paroissiaux 
(last but not least) 

De cette liste, on peut faire plusieurs observations : 

1. %� TVMSVM�� PIW� XʜGLIW� RI� HMJJʢVIRX� TEW� FIEYGSYT� HI� GI� UYM� WI� JEMX� EGXYIPPIQIRX�� 3V�� GƅIWX�
précisément dans la manière dont les choses se feront que réside la différence. 
+PSFEPIQIRX�� PI� QSHʢPI� WƅMRWTMVI� FIEYGSYT� HY� ZEHI-mecum « Passons en mode 
Évangélisation ». Le concept-clé : faire le plus possible de synergies avec les autres 
paroisses, les autres Églises, les autres sociétés PSGEPIW�� 0ƅMQTYPWMSR� IWX� JSVXI : se 
VIRGSRXVIV��WI�GSRREMXVI��WƅMRZMXIV��GVʣIV�HY�PMIR��JEMVI�Église ensemble, construire et vivre 
HIW�TVSNIXW�IRWIQFPIƏ�IX�TVIRHVI�WSMR�PIW�YRW�HIW�EYXVIW� 

2. Ni la catéchèse des adolescents, ni la célébration des cultes dits « ordinaires », ni la 
célébration des services funèbres « sans demande particulière » ne figure dans la liste 
ci-dessus. Ces missions sont placées au niveau interparoissial (voir ci-dessous). 

3. La mission est recentrée sur le lien local au sein du territoire paroissial (la paroisse étant 
vaste). Il est aussi axé sur les paroissien-nes engagé-es. 

4. 0ƅMRXIVTEVSMWWMEP� IWX� I\TPMGMXIQIRX� MRXʣKVé dans la mission de chaque paroisse. Cela 
devra se traduire par des actions menées en commun avec une autre paroisse (voisine 
ou non selon le sujet), par des invitations interparoissiales, par des groupes 
interparoissiaux, etc. A ce niveau, les paroisses seront totalement libres de la manière 
HSRX�IPPIW�GSRWXVYMWIRX�PIYV�MRXIVTEVSMWWMEPMXʣ��GƅIWX-à-dire libres de choisir quelles actions 
elles mènent avec quelles paroisses. La plateforme R&D, et à un autre niveau, les 
rencontres entre présidents doivent servir à dynamiser ces rapprochements. 

5. Le même principe est encouragé avec certaines actions des Églises W�YVW�� RSR� ZME� PE�
plateforme R&(�QEMW�ZME�PIW�TEWXSVEPIW��GYQʣRMUYIW� 

Les Conseils paroissiaux : 
'SQQI�HʣNʚ�HMX��PƅSFNIGXMJ�IWX�HI�VIGIRXVIV�PE�QMWWMSR�HIW�Conseils paroissiaux sur les tâches de 
PE� ZMI� PSGEPI� HIW� TEVSMWWIW� IR� PIW� HʣGLEVKIERX� PI� TPYW� TSWWMFPI� �TEV� PƅEHQMRMWXVEXMSn centrale) 
HIW� XʜGLIW� EHQMRMWXVEXMZIW� IX� HI� PE� KIWXMSR� �MQQSFMPMʢVI�� JMRERGMʢVI�� IXG�
�� 0ƅSFNIGXMJ� IWX� EYWWM�
HƅEPPʣKIV�TEV�GI�FMEMW�PE�GLEVKI�HIW�Conseils. Le Conseil synodal espère que ces changements 
WYWGMXIVSRX�PƅIRKagement de nouveaux conseillers. Au niveau de leurs prérogatives, les Conseils 
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TEVSMWWMEY\� GSRXMRYIVEMIRX� ʚ� EWWYQIV� PƅIRKEKIQIRX� HIW� QMRMWXVIW� TEVSMWWMEY\� IX�� WERW� HSYXI��
interparoissiaux. Le service cantonal du bénévolat se tiendra prêt à soutenir les paroisses dans 
leur recherche des conseillères et de conseillers paroissiaux et pour la formation de celles-ci et 
ceux-ci. 

Les ministres paroissiaux : 
0E�QMWWMSR�HIW�QMRMWXVIW�IR�TEVSMWWI�WIVE�YRI�QMWWMSR�HƅEFSVH�HI�m référence » paroissiale. En 
2011, un gros travail avait été effectué sur la mission du ministre « référent » de paroisse. Le 
'SRWIMP� W]RSHEP� HI� PƅʣTSUYI� EZEMX� IR� IJJIX� GVʣʣ� YR� KVSYTI� HI� XVEZEMP�� GLEVKʣ� HI� VʣJPʣGLMV� ʚ� GI�
WYNIX�� 0IW� GSRGPYWMSRW� HY� KVSYTI� EPPEMIRX� HERW� PI� WIRW� HI� GSRJMIV� ʚ� PƅYR� �IX� YR� WIYP
� HIW�
ministres en paroisse les tâches de référence, à savoir la représentation, les liens politiques et 
communaux et ceux avec les autres Églises�� 'IW� XVEZEY\� RƅEZEMIRX� TEW� EFSYXM� ʚ� YRI� HʣGMWMSR�
formelle du Synode car ils se heurtaient à la difficulté de conjuguer « référence paroissiale » et 
« référence des lieux de vie » ; les paroisses étant alors encore fortement impactées par les 
ZIWXMKIW� HƅEZERX� )6)2������ %YNSYVHƅLYM�� PI Conseil synodal souhaite que la référence 
TEVSMWWMEPI� HERW� WE� KPSFEPMXʣ� TYMWWI� ʤXVI� VʣTEVXMI� WYV� PƅʣUYMTI� QMRMWXʣVMIPPI�� IR� lien avec les 
compétences, aspirations et charismes de chacun. 

Comme il a été dit, chaque paroisse recevra un quota de postes identique pour les tâches 
paroissiales). Ce quota sera défini dans le tableau des postes validé par le Synode. Ce quota 
identique �UYƅSR�TIYX�MQEKMRIV�EYXSYV�HI�����)48�IR�����
��WIVE�SFPMKEXSMVIQIRX�VʣTEVXM�IRXVI�au 
moins 3 ministres. Le Conseil synodal insiste pour que la tâche paroissiale repose sur au 
QMRMQYQ�XVSMW�TIVWSRRIW��YR�UYSXE�Hƅ����)48�PI�TIVQIX��(ƅEYXVI�TEVX��EYGYR�QMRMstre ne pourra 
être engagé à 100% dans une tâche paroissiale, ni ne pourra y consacrer la totalité de son 
QMRMWXʢVI�WƅMP�IWX�ʚ�XIQTW�TEVXMIP��Ces principes de souplesse et de mobilité seront inscrits dans 
les conditions-cadres. Ils ont pour objectif de conXMRYIV�HƅSJJVMV�HI�PE�HMZIVWMXʣ��HIW�TSWWMFMPMXʣW�
HƅʣZSPYIV�HERW�PI�QMRMWXʢVI��0I�WIVZMGI�6,�HI�Pƅ)6)2�QIXXVE�IR�TPEGI�GIW�QIWYVIW��PYM�EYssi avec 
souplesse, en faisant d'un suivi personnalisé des ministres.  

Il se pourrait aussi que pour certains ministreW�� PƅIRKEKIQIRX� TEVSMWWMEP� RI� WSMX� TEW�
PƅIRKEKIQIRX�TVMRGMTEP��GEV�TSYV�PI�'SRWIMP�W]RSHEP��les aumôniers seront eux aussi soumis à la 
QʤQI� VʢKPI� �UYM� WIVE� QMWI� IR� TPEGI� TIXMX� ʚ� TIXMX
� UYI� PIYV� IRKEKIQIRX� XSXEP� HERW� Pƅ)6)2� RI�
TSYVVE�TEW�RƅEZSMV�UYƅYRI�WIYPe insertion.  

La décision que le Synode devra prendre en juin 2023 : 

¾ Le Synode charge le Conseil synodal de réviser les statuts-types des paroisses et les 
articles du Règlement général qui lui sont en lien et de les soumettre au Synode de 
décembre 2023.  

 
Le niveau interparoissial et les cultes ordinaires 

Le Synode (188e HY����ESʲX�����
�IWX�HʣNʚ�IRXVʣ�HERW�PE�PSKMUYI�HI�PƅMRXIVTEVSMWWMEP�IR�ZEPMHERX�
deux rapports à ce sujet �� PE�QYXYEPMWEXMSR�HY�GEXʣGLMWQI�HI�PƅEHSPIWGIRGI�IX� PE�QYXYEPMWEXMSR�
des services funèbres.  

Pour la mutualisation du catéchisme, la pasteure Diane Friedli, a reçu un mandat à 20% sur un 
an pour faire le travail préparatoire en vue de cette mutualisation. 

Pour la mutualisation des services funèbres, un groupe de travail a été constitué sous la 
conduite de la conseillère synodale Christine Hahn. 

0I�RMZIEY�MRXIVTEVSMWWMEP�IWX�GEVEGXʣVMWʣ�TEV�YRI�SVKERMWEXMSR�ʚ�PƅʣGLIPPI�GERXSREPI�HƅYRI�XʜGLI�
statutairement confiée à la responsabilité des paroisses. Les paroisses en délèguent 
PƅSVKERMWEXMSn de la tâche à un groupe ad hoc mais continuent chacune à en bénéficier. 

Cela signifie également que la mutualisation interparoissiale repose sur une équipe ministérielle 
HʣHMʣI�ʚ�YRI�QMWWMSR�TEVXMGYPMʢVI��/8��WIVZMGIW�JYRʢFVIW��EYXVIW
�UYM�RƅIWX�TPYW�GPSisonnée aux 
JVSRXMʢVIW�TEVSMWWMEPIW�QEMW�UYM�SGGYTI�PI�XIVVEMR�GERXSREP�WIPSR�HƅEYXVIW�GVMXʢVIW�� 
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Le Conseil synodal ne revient pas ici sur les deux mutualisations validées par le Synode en août 
������ QEMW� WSYLEMXI� QIXXVI� PƅEGGIRX� WYV� PE� TVSTSWMXMSR� HƅYRI� troisième mutualisation 
interparoissiale : un service des cultes. 

Dans la réflexion du Conseil synodal, la politique des cultes paroissiaux doit évoluer vers deux 
niveaux : 

Au niveau paroissial : les paroisses restent maîtresses de leur politique cultuelle globale et du 
tableau des cultes (nombres, lieux, etc.). Les ministres référents des paroisses sont invités à 
célébrer dans leur paroisse lors des cultes festifs et des cultes événementiels paroissiaux. En 
dehors de ces cultes festifs, les ministres paroissiaux (du quota de base) sont appelés à 
GʣPʣFVIV�HI�XIQTW�IR�XIQTW�PI�GYPXI�SVHMREMVI�IX�WYVXSYX�HƅEGGSQTEKRIV�IX�HI�TVIRHVI�WSMR�HI�PE�
communauté cultuelle par leur présence. Par contre, les ministres paroissiaux ne sont plus 
XIRYW�HI�GʣPʣFVIV�PƅIRWIQFPI des cultes du territoire. 

Le niveau interparoissial du service du culte ��TSYV�PI�'SRWIMP�W]RSHEP��MP�WƅEKMX�Pʚ�HI�GVʣIV�YR�TSSP�
HI�QMRMWXVIW�UYM�EMQIRX�PI�GYPXI��UYM�WSRX�VIGSRRYW�TSYV�PIYV�XEPIRX�HI�TVʣHMGEXIYVW��UYƅMPW�WSMIRX�
pasteurs ou diacres) et qui sont prêts à être itinérants dans le canton, et donc prêts également à 
rencontrer des communautés variées et leur donner le culte. 

'SRGVʢXIQIRX�� GLEUYI� TEVSMWWI� FʣRʣJMGMIVE� HƅYR� GIVXEMR� RSQFVI� HI� GYPXIW� TEV� ER� EYTVʢW� HY�
service des cultes. LSVWUYƅYRI� TEVoisse établira son tableau des cultes, elle pourra faire sa 
demande auprès du service des cultes pour obtenir que des célébrants de ce service viennent 
donner le culte chez elle. 

Avec ce système, les paroisses restent maîtresses de leur politique cultuelle globale. Elles 
TIYZIRX� PƅʣXEFPMV� EZIG� PIW� VIWWSYVGIW� WYMZERXIW : ministres paroissiaux (quota de base), 
ministres du service des cultes (quota cultuel auprès dudit service) et ressources propres 
(prédicateurs laïques ou ministres retraités, etc.).  

La mise en place du système et ces ajustements seront peut-être un peu grippés au début, mais 
un roulement devrait assez vite venir. 

Le Conseil synodal voit à ce système les avantages suivants : 

x 0IW�TEVSMWWIW�GSRXMRYIRX�HƅEZSMV�YRI�SJJVI�GYPXYIPPI�VMGLI� 

x Les pasteurs, diacres et célébrants qui ont des pourcentages dans le service des cultes 
sont reconnus pour leur amour et leur talent de la prédication. 

x 0IW� XLʣSPSKMIW� HIW� GʣPʣFVERXW� RI� WSRX� TPYW� GERXSRRʣIW� ʚ� YRI� TEVSMWWI�� HƅSʰ� YRI�
HMZIVWMXʣ�WSYLEMXEFPI�HƅYR�FSYX�ʚ PƅEYXVI�HY�GERXSR�TSYV�PƅÉglise réformée. 

x Les célébrants font connaissance avec des assemblées cultuelles à un niveau plus large 
UYƅYRMUYIQIRX�TEVSMWWMEP��(I�QʤQI��PIW�TEVSMWWMIRW�HƅYR�PMIY�VIRGSRXVIRX�YRI�ZEVMʣXʣ�HI�
célébrants. 

x Les célébrants étant itinérants, les spécificités des paroisses demeurent. Ils s'adaptent 
en partie à la paroisse d'accueil. 4EVSMWWIW� IX� TVʣHMGEXIYVW� WƅENYWXIRX�� )R� TEVEPPʢPI�� PIW�
ministres des paroisses continuent de prêcher dans leur paroisse de temps en temps et 
surtout aux occasions spéciales et aux fêtes.  

x 0IW�QMRMWXVIW�IR�TEVSMWWI�WSRX�EXXIRHYW�HERW�PƅEWWMWXERGI�HY�GYPXI�EYWWM�TSYV�EGGYIMPPMV�
le célébrant du jour et faire le liant communautaire. 

x Les paroisses reçoivent un quota de cultes annuel ou semestriel.  

x Les ministres ayant un pourcentage au service des cultes interparoissial ont dans leur 
cahier des charges le nombre de cultes à célébrer. 

x 0IW� GʣPʣFVERXW� HY� WIVZMGI� HIW� GYPXIW� WI� VIXVSYZIRX� VʣKYPMʢVIQIRX� TSYV� WƅSVKERMWIV� IX�
traiter des pointW�HƅENYWXIQIRXW�PIW�GSRGIVRERX� ils constituent une sorte de collège. 

x Ils ont la possibilité de reprendre leur prédication. 
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x Les paroisses peuvent établir des retours sur les célébrants pour les bilans 
professionnels.  

x Tous les pasteurs et les diacres peuvent prétendre faire partie du service des cultes à la 
GSRHMXMSR�UYƅMPs aient un autre ministère��-P�IWX�TEVJEMXIQIRX�IRZMWEKIEFPI�UYƅYR�EYQʭRMIV�
ait une insertion dans le service des cultes. 

Comme PI� GYPXI� E� PMIY� PI� TPYW� WSYZIRX� PI� HMQERGLI� QEXMR�� IX� UYƅMP� RƅIWX� KYʢVI� TSWWMFPI� HI�
célébrer plus de 3 cultes par mois, le quota de chaque ministre pour le service des cultes ne 
TSYVVE�WƅIR�HSYXI�TEW�HʣTEWWIV�PIW���	�SY���	��QE\MQYQ
�� 

La modélisation du service des cultes constituera un défi très intéressant. Sa mise en place 
WƅEYXSGSVVMKIVE�EZIG�PI�XIQTW�NYWUYƅʚ�HIZIRMV�TEVJEMXIQIRX�REXYVIPPI� 

Les décisions que le Synode devra prendre en juin 2023 : 

¾ Le Synode charge le Conseil synodal de constituer un groupe de travail pour la mise en 
place d'un service des cultes. 

¾ Le Synode charge le Conseil W]RSHEP��EZIG�PƅEMHI�HIW�'SRWIMPW�TEVSMWWMEY\��HI�QIXXVI�IR�
TPEGI� YR� WIVZMGI� HIW� GYPXIW� MRXIVTEVSMWWMEP� HERW� Pƅ)6)2�� 'I� WIVZMGI� HIZVE� ʤXVI�
opérationnel en janvier 2026. 

¾ Le Synode donne la possibilité au Conseil synodal de faire une ou plusieurs phases-tests 
avec un groupe de paroisses durant le processus. 

Le niveau spécifique : 

%GXYIPPIQIRX�� Pƅ)6)2� RƅE� TEW� HI� TSWXIW� WTʣGMJMUYIW� TSYV� HIW� TVSNIXW� SY� HIW� PMIY\� TEVXMGYPMIVW�
inscrits au tableau des postes paroissiaux. Seul le rapport « tableau des postes et Plateforme 
Recherche et Développement », validé au Synode du 25 août 2021 (188), va dans cette direction 
par la recommandation appuyée à chaque paroisse de donner un pourcentage de sa desserte 
ministérielle (entre 5% et 10%) dans la plateforme R&D, notamment pour des projets Églises et 
Société interparoissiaux. 

Dans le futur tableau des postes 2025, le Conseil synodal a la volonté de créer un cadre 
particulier pour attribuer des postes spécifiques à ces projets et à leurs spécificités. 

0ƅMHʣI�EYNSYVHƅLYM�IWX�HʣNà de renforcer le domaine Église & Société dans les villes du canton en 
attribuant aux paroisses urbaines ou ayant une ville importante sur leur territoire (Neuchâtel, 
Chaux-de-Fonds et Hautes .SY\
�YRI�QMWWMSR�TEVXMGYPMʢVI�HERW� PIW� PMIRW�IRXVI� PƅÉglise et la vie 
GMXS]IRRI��EY�XVEZIVW�HI�PE�GYPXYVI��HI�PƅIRXVEMHI��HY�HMEPSKYI�TSPMXMUYI et de la participation à la 
vie urbaine. 

(ERW�YR�XSYX�EYXVI�HSQEMRI��PE�GVʣEXMSR�HƅYR�WIGXIYV�HƅÉglise virtuelle semble se faire pressant. 
4SYV�UYƅMP�WSMX�HI�FSRRI�UYEPMXʣ��HIW forces professionnelles doivent également y être attribuées. 
7SR� VʭPI� WIVEMX� HƅSJJVMV� YRI� m ZMI� HƅÉglise » via internet, non seulement avec des contenus 
cultuels, théologiques, méditatif, mais également la possibilité de se rencontrer et faire 
communauté autour de projets, une sorte de site de rencontres EREN axé sur le lien amical et 
fraternel. 

Le niveau spécifique assurera donc une mission particulière, liée à « Recherche et 
Développement » et à « Église et Société ». Les postes qui y seront attribués devront être plus 
flexibles ��GIVXEMRW�TʣVIRRIW��HƅEYXVIW�PMʣW�ʚ�HIW�TVSNIXW�TEVXMGYPMIVW�IX�HSRG�HʣXIVQMRʣW�HERW�PI�
temps. 

(ERW� Pƅ)6)2�� XSYX� TVSNIX� IX� WIGXIYV� FMIR� HʣXIVQMRʣ�� TEVSMWWMEP�� MRXIVTEVSMWWMEP� SY� GERXSREP� IWX�
WYWGITXMFPI� HƅSFXIRMV� HIW� JMRERGIQIRXW� I\XIVRIW�� UYƅMP� WƅEKMWWI� HY� GEXʣGLMWQI�� HI� Pƅ%WMPI��
« d'Église et Société »., HI�PƅEGGSQTEKRIQIRX�HY�HIYMP��IXG� 

Les décisions que le Synode devra prendre en juin 2023 : 

¾ 0I� 7]RSHI� ZEPMHI� PI� TVMRGMTI� UYI� PIW� TEVSMWWIW� YVFEMRIW� FʣRʣJMGMIRX� HƅYRI� QMWWMSR�
particulière en lien avec Église et Société. 
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¾ 0I�7]RSHI�ZEPMHI�PI�TVMRGMTI�HƅEXXVMFYIV�YR�UYSXE�HI�TSWXIW�WTʣGMJMUYIW�TSYV�HIW�TVSNIXW�
particuliers, et que ce cadre soit inscrit au tableau des postes. 

4. Articulations entre les niveaux paroissiaux, interparoissiaux, cantonaux et plus large encore 

Il faut bien comprendre que même si ce rapport met le focus sur le processus EREN2023 dans 
PIW� TEVSMWWIW�� MP� RI� WƅEKMX-Pʚ� UYI� HƅYRI� TEVXMI� HI� PƅIRWIQFPI�� 0IW� WIVZMGIW� GERXSREY\� IY\� EYWWM�
doivent suivre les évolutions dictéeW�TEV� PE�WSGMSPSKMI��8SYXI� PƅʈKPMWI�HSMX� XVEZEMPPIV�HI�GSRGIVX��
Dans des rapports successifs lors des derniers Synodes, le Conseil synodal a proposé une 
ʣZSPYXMSR� HI� PE� WTLʢVI� GERXSREPI� HI� Pƅ)6)2�� -P�E�HƅEFSVH� GVʣʣ� PIW�7IVZMGIW� GERXSREY\�7SGMEP� IX�
Santé, les secteurs Enfance/Couples/Familles, Bénévolat et Terre Nouvelle. Il a enfin créé la 
Plateforme Recherche et Développement. Tous ces services et secteurs de terrains, bien 
UYƅE]ERX�YRI�SVKERMWEXMSR�GERXSREPI��HSMZIRX�ʤXVI�IR�TEVXIREVMEX�HMVIGX�EZIG�PI�XIVVEMn paroissial. 

'IVXEMRW�WIGXIYVW�HI�PƅʈKPMWI�HSMZIRX�EZSMV�HIW�W]WXʢQIW�HI�KSYZIVRERGI�TVSTVIs et adaptés à 
PIYV� QMWWMSR�� %YNSYVHƅLYM�� PIW� EYQʭRIVMIW� HIW� WIVZMGIW� GERXSREY\� WSRX� HY� VIWWSVX� GERXSREP�
WIPSR� HʣGMWMSR� HI� ������ 1EMW� TSYV� PIW� WIGXIYVW� HI� PƅʈKPMWI� (Terre Nouvelle, 
Enfance/Couples/Familles, Jeunesse, Bénévolat, Recherche et Développement), la gouvernance 
GERXSREPI�IWX�HʣNʚ�PMQMXʣI�EY�WIYP�VIWTSRWEFPI�HI�WIGXIYV�UYM�HSMX��YZVIV�TSYV�IX�EZIG�PIW�KIRW�
de terrain dans les paroisses (voir le schéma du rapport n°7 du 190e Synode : « structure de 
PƅEHQMRMWXVEXMSR�IX�HIW�WIVZMGIW�GERXSREY\�HI�Pƅ)6)2 »). 

La mise en place de services interparoissiaux nécessitera aussi un ajustement de gouvernance. 
Cela devra être défini au cas par cas. Le Synode devra être le lieu où se décidera la gouvernance 
de ses nouveaux services interparoissiaux, en nommant par exemple des commissions qui en 
auraient la charge.  

0I�FYX�RƅIWX�TEW�UYI�PI�'SRWIMP�W]RSHEP�VʣGYTʢVI�IX�IRGEMWWI�XSYXIW�PIW�QMWWMSRW�UYM�WSRX�WYTVE-
paroissiales ; cI� RI� WIVEMX� TEW� WEMR�� 2ʣERQSMRW�� WM� SR� ZIYX� UYƅMP� IR� WSMX� EYXVIQIRX�� GIPE� I\MKI�
UYƅYR� 7]RSHI� GSQTʣXERX� IX� IRKEKʣ� WI� QEMRXMIRRI� HERW� Pƅ)6)2� IX� TVIRRI� HIW� VIWTSRWEFMPMXʣW�
opérationnelles plus importantes. 

(ƅEYXVI�TEVX��WM�PƅʣZSPYXMSR�IWX�KPSFEPI�IX�XSYGLI�XSYW�PIW�RMZIEY\�HI�Pƅ)6)2��MP�IWX�ʣZMHIRX�UYI��WM�
EYNSYVHƅLYM�HERW�GI�VETTSVX� MP�IWX�UYIWXMSR�HIW�TEVSMWWIW��ʚ�HƅEYXVIW�QSQIRXs il sera question 
HI�PƅENYWXIQIRX�HIW�WIVZMGIW�GERXSREY\��8SYW�PIW�WIGXIYVW�HSMZIRX�ʣZSPYIV�IX�WSRX�WYWGITXMFPIW��
soit de diminuer IR� JSVGI�� WSMX� HƅEYKQIRXIV�� WIPSR� PIW� FIWSMRW�� PIW� TVSNIXW�� PIW� FMPERW� IX� PIW�
analyses, etc.  

0I� 'SRWIMP� W]RSHEP� GLIVGLI� TEVXSYX� PƅʣUYMPMFVI�� ʚ� XSYW� PIW� RMZIEY\�� ]� GSQTVMW� HERW� WIW�
TEVXIREVMEXW� ʚ� PƅI\XIVRI� HI� Pƅ)6)2 �� '3)�� ')440)�� ))67�� )4)6�� ')6�� (1�� �GYQénisme, etc. Il 
faut avoir le courage de renoncer à des soutiens pourtant historiques ou, moins radicalement, à 
PIW�VʣʣZEPYIV��PIW�VIHMQIRWMSRRIV�IX�PIW�VʣʣUYMPMFVIV��0ƅ)6)2�ZIVWI�HIW�WYFWMHIW�GSRWʣUYIRXW�ʚ�
de nombreux partenaires. Certains dépendent de clʣW� UYI� Pƅ)6)2� RI� TIYX� TEW� GLERKIV�� QEMW�
HƅEYXVIW�EY�GSRXVEMVI�HSMZIRX�ʤXVI�EREP]WIV� 

Récapitulatif pour situer les niveaux : 

4PYW�PEVKI�UYƅIPPI��0ƅ)6)2�JEMX�TEVXMI�HI : 

- 0E�'3)��'SRWIMP��GYQʣRMUYI�HIW�ʈKPMWIW
 

- 0E�')4)��'SRWIMP�ʈKPMWIW�TVSXIWXERXIW�Hƅ)YVSTI
 

- 0E�')440)��'SRWIMP�HIW�ʈKPMWIW�TVSXIWXERXIW�HIW�TE]W�PEXMRW�Hƅ)YVSTI
 

- 0ƅ))67��ʈKPMWI�ʈZERKʣPMUYI�VʣJSVQʣI�HI�7YMWWI
 

- La CER (Conférence des Églises romandes) 

4PYW�PEVKI�UYƅIPPI��WIW�EYXVIW�TEVXIREMVIW�HI�GSPPEFSVEXMSR�HMVIGXI�WSRX : 

- 0ƅ)4)6��7YMWWI
 

- Le DM (Romand) 
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- Les Églises reconnues du canton de Neuchâtel (Neuchâtelois) 

- 0I�'SRWIMP�Hƅ)XEX�IX�PIW�GSQQYRIW��2IYGLʜXIPSMW
 

0ƅSFNIGXMJ� HY� 'SRWIMP� W]RSHEP� IWX� UYI� XSYW� GIW� RMZIEY\� XVSYZIRX� PIYV� NYWXI� TPEGI� IX� PIYV� NYWXI�
HMQIRWMSR�HERW� PƅIRWIQFPI�HI� PE�QMWWMSR�UYM nous est confiée par notre Constitution, du COE 
NYWUYƅEY\�TEVSMWWIW�HI�Pƅ)6)2�� 

5. Points d'attention et autres défis 

Le Conseil synodal liste ci-HIWWSYW� PIW� TPYW� KVERHW� HʣJMW� UYƅMP� IRXVIZSMX� HERW� PI� TVSGIWWYW� HI�
GLERKIQIRX�NYWUYƅʚ�PE�QMWI�IR�TPEGI�Hƅ)6)2��23 dans les paroisses. 

Définition politique du quota de postes à disposition : 

Un des défis majeurs va consister à définir le nombre de postes qui vont être mis à disposition 
des missions paroissiales, interparoissiales et spécifiques décrites ci-dessus. Actuellement, il y 
a un peu plus de 28 EPT au tableau des postes pour les paroisses. Ce nombre devra être réduit, 
GIVXIW��QEMW�NYWUYƅʚ�UYIP�TSMRX��9R�UYSXE�HI�TSWXI�IR�HIWWSYW�HI����)48�IWX-il tenable pour la 
mission courante ? 

La projection du futur tableau des postes 2025 se fera sur un quota de 25 EPT environ. 
2ʣERQSMRW��PI�'SRWIMP�W]RSHEP�TSYVVEMX�TVSTSWIV�HƅEYXVIW�JSVQYPIW�EY�7]RSHI��UYM�TVIRRIRX�IR�
GSRWMHʣVEXMSR�TPYW�HI�JMRERGIQIRXW�I\XIVRIW�IX�UYM�RʣGIWWMXIRX�HƅEZSMV�YRI�TSPMXMUYI�JMRERGMʢVI�
moins frileuse. 

-P�WIQFPI�MRʣZMXEFPI�UYI�NYWUYƅʚ�GI�UYI�PE�RSYZIPPI�WXVYGXYVI�TEVSMWWMEPI��IX�PI�RSYZIEY�XEFPIEY�
HIW� TSWXIW
� XVSYZI� YR� ʣUYMPMFVI� HERW� WSR� JSRGXMSRRIQIRX�� Pƅ)6)2� ZE� HIZSMV� JEMVI� HI� RSYZIEY\�
investissements donc toucher à son capital.  

Investir est toYNSYVW� YR� EGXI� TSPMXMUYI� �GLSM\� HI� PƅMRZIWXMWWIQIRX�� TEVX� MRZIWXMI�� SFNIX� HI�
PƅMRZIWXMWWIQIRX
�UYM�IWTʢVI�YR�KEMR��SY�YR�VIXSYV�WYV�MRZIWXMWWIQIRX
��0I�'SRWIMP�W]RSHEP�KEVHI�
sa ligne : équilibrer le plus possible la perte de la contribution ecclésiastique par la levée de 
fonds attribuée à des projets. Peut-être un jour, WM� PE� GSRXVMFYXMSR� IGGPʣWMEWXMUYI� WƅEQIRYMWI�
HVEWXMUYIQIRX�� Pƅ)6)2� ZMZVE� TPYW� HI� WIW� EGXMSRW� m sponsorisées » que de sa contribution 
ecclésiastique régulière. En cela, son fonctionnement serE� XVʢW� WMQMPEMVI� ʚ� GIPYM� HIW� �YZVIW�
HƅIRXVEMHI��'I�JSRGXMSRRIQIRX�IWX�TSWWMFPI�QEMW�MP�HIQERHI�HIW�GLSM\�TSPMXMUYIW��WSYXIRMV�XIPPI�
ou telle action, tel ou tel projet) et de la souplesse structurelle. Il est aussi évident que les 
employés de telles organisations doivent être prêts à la même souplesse. 

La gestion des surquotas : 

-P�RƅIWX�TEW�WʲV�UYƅEY�TVIQMIV�NERZMIV�������PSVWUYI�PI�XEFPIEY�HIW�TSWXIW�IRXVIVE�IR�JSRGXMSR��PI�
RSQFVI�HƅIQTPS]ʣW�IR�TSWXI�HERW�Pƅ)6)2�GSVVIWTSRHVE�EY�RSQFVI�TSPMXMUYI�HY�XEFPIEY. Il sera 
XVʢW�TVSFEFPIQIRX�TPYW�ʣPIZʣ��0ƅ)6)2�ZMZra donc une période de surquota. 

0I� 'SRWIMP� W]RSHEP� VʣEJJMVQI� MGM� UYƅMP� IRXIRH� QIRIV� XSYXI� PE� XVERWMXMSR� WERW� TVSGʣHIV� ʚ� EYGYR�
licenciement pour raison structurelle. Il jouera comme par le passé sur les départs à la retraite 
IX�PIW�HʣTEVXW�ZSPSRXEMVIW��2ʣERQSMRW��MP�HIZVE�GSQTXIV�WYV�YRI�TEVX�HƅEHETXEFMPMXʣ�HIW�QMRMWXVIW�
IX�EYWWM�VʣHYMVI�PIW�VITSYVZYIW�HI�TSWXIW�ʚ�PƅI\XIVRI�� 

Dès la validation de la structure du tableau des postes (qui donne à titre indicatif une projection 
sur 25 EPT), les paroisses qui auraient des postes vacants ne devraient pas pouvoir les mettre 
EY�GSRGSYVW�ʚ�PƅI\XIVRI�HI�Pƅ)6)2��WEYJ�I\GITXMSRW�ʚ�HMWGYXIV�avec le Conseil synodal).  

De plus, elles devront déjà avoir dans la ligne de mire de leur politique le moment objectif du 
changement entre le tableau actuel et le tableau 2025, soit janvier 2026. Il est impensable 
UYƅYRI�TEVSMWWI�IR�WSYW-UYSXE�Hƅ��)48�IR������QIXXI�PI�TSWXI�EY�GSRGSYVW�WERW�YRI�VʣJPI\MSR�
préalable sur ce qui se passera EY��IV�NERZMIV�������0I�'SRWIMP�W]RSHEP�IX�PIW�6,�HI�Pƅ)6)2�WI�
tiendront à la disposition des paroisses pour gérer ces changements. 

En cas de sur-quota au moment du changement de tableau des postes (ou plutôt si un reliquat 
de postes surnuméraires occupés par des ministres avec des contrats à durée indéterminée 
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demeure), la sur-HSXEXMSR� WIVE� EXXVMFYʣI� HƅIRXIRXI� EZIG� PIW� QMRMWXVIW� GSRGIVRʣW� IX� PI� 'SRWIMP�
synodal, pour des projets particuliers ou des remplacements.  

Même WM�PIW�GLERKIQIRXW�TSYVVEMIRX�WƅEZʣVIV�HMJJMGMPIW�IX�HʣPMGEXW��VMIR�RƅEFSYXMVE�WERW�PE�FSRRI�
ZSPSRXʣ�HIW�'SRWIMPW�TEVSMWWMEY\�IX�HI�XSYW�PIW�QMRMWXVIW�HI�Pƅ)6)2�� 

0E�TSPMXMUYI�HƅIQFEYGLI�NYWUYƅIR����� : 

0ƅ)6)2� HSMX� GSRXMRYIV� EFWSPYQIRX� HƅʤXVI� YRI� Église JSVQEXMZI�� 'ƅIWX� TSYVUYSM�� TSYV� PI� 'SRWIMl 
W]RSHEP�� MP� IWX� ʣZMHIRX� UYƅIPPI� GSRXMRYIVE� HƅEGGYIMPPMV� HIW� WXEKMEMVIW� IX� HIW� WYJJVEKERXW� UYM�
TSYVVSRX� HIQERHIV� PE� GSRWʣGVEXMSR� HERW� Pƅ)6)2�� 4EV� GSRXVI�� comme cela a été évoqué ci-
dessus, elle devra (sauf pour des fonctions spécifiques nécessitant des compétences 
TEVXMGYPMʢVIW�SY�TSYV�HIW�TSWXIW�TVSNIXW
�PMQMXIV�TSYV�YR�XIQTW�PI�VIGVYXIQIRX�ʚ�PƅI\XIVRI�� 

0I�XEFPIEY�TVʣZMWMSRRIP�HY�TIVWSRRIP�HI�Pƅ)6)2�IWX�YR�SYXMP�MRHMWTIRWEFPI�HERW�GIXXI�KIWXMSR�HY�
GLERKIQIRX��7M�PƅSR�ZIYX�EXXIMRHVI�YR�UYSXE�HI����)48��SY autre chiffre défini) pour la mission 
qui est actuellement dévolue aux paroisses, il est nécessaire de connaître avec le plus de 
TVʣGMWMSR�TSWWMFPI�PIW�HʣTEVXW�TVʣZMWMFPIW��HSRX�WYVXSYX�PIW�VIXVEMXIW��.YWUYƅIR�������PIW�HʣTEVXW�
prévus (retraite) représentent 8 EPT, qui seront en partie compensés par des arrivées de 
WXEKMEMVIW�UYI�Pƅ)6)2�GSRWEGVIVE�IRWYMXI�� 

Pour le Conseil synodal, cette gestion du personnel, peu importe le volume global de la 
HIWWIVXI�� IWX� PE� WIYPI� ETXI� ʚ� KʣVIV� PE� XVERWMXMSR�� -P� WƅEKMVE� He prendre très soin des ministres 
durant la transition : connaitre leurs aspirations, savoir-faire, talents, plan de carrière et volonté 
de changements. 

0ƅEYXSRSQMI�HIW�QMRMWXVIW vs leur surveillance :  

Actuellement, les paroisses reçoivent un quota de postes, et grâce à ce quota, les ministres 
dont chacune dispose assurent Ɓ avec les bénévoles bien évidemment Ɓ la mission 
opérationnelle de la paroisse et sa « conduite pastorale |��0I�'SRWIMP�TEVSMWWMEP�IWX�PƅSVKERI�HI�
surveillance des ministres et de leurs tâches. Le système est simple. 

Le passage entre ce système et la structure interparoissiale va poser un certain nombre de 
défis au niveau de la redistribution des ministres. Un ministre généraliste en paroisse, qui 
accomplit : une référence, des cultes, des actes ecclésiastiques et du KT pourra continuer de 
faire ce même travail, mais son cadre sera différent. Il accomplira sa référence dans le cadre du 
quota de base paroissial, les cultes au niveau du service des cultes, les actes ecclésiastiques et 
le KT dans le cadre interparoissial.  

%�PƅLIYVI�EGXYIPPI��PI�'SRWIMP�W]RSHEP��QEMW�GIPE�RʣGIWWMXI�YRI�ʣXYHI�TPYW�ETTVSJSRHMI
�MQEKMRI�
que la surveillance du service des cultes (peut-être aussi celui des actes ecclésiastiques) sera 
laissée aux paroisses qui enverront des ministres dans ces deux services mais en assureront le 
recrutement, les bilans professionnels et les frais divers (ce dernier point étant à voir au vu de 
PƅMRXIRWMJMGEXMSR�HIW�HʣTPEGIQIRXW
��4SYV�PI�GEXʣGLMWQI�HIW�EHSPIWGIRXW��MP�IWX�TVSFEFPI�UYƅil se 
réfère à une structure supra-TEVSMWWMEPI�E]ERX�YR�SVKERI�HI�HMVIGXMSR�EYXSRSQI��PƅʣXYHI�HIZVE�PI�
déterminer ; la spécificité du travail avec la jeunesse demande un suivi RH et des garanties que 
les paroisses ne peuvent peut-être déjà plus assurer). 

QYSMUYƅMP�IR�WSMX��PIW�QMRMWXVIW�HIZVSRX�EZSMV�YR�PMIY�HƅERGVEKI�IX�YR�SVKERI�EY\UYIPW�MPW�TIYZIRX�
se référer en priorité ; soit on privilégie un lien particulier entre Conseil paroissial et ministres, 
soit entre service des ressources humaines et ministres (même paroissiaux) ; mais il sera 
impératif de prendre une option claire. 

Avoir des organes paroissiaux et synodaux sains :  

)RJMR�� PI� HʣJM� QENIYV� HI� PƅIRWIQFPI� HY� W]WXʢQI� VʣWMHI� FMIR� ʣZMHIQQIRX� HERW� PI� JEMX� UYI� TSYV�
VʣEPMWIV� PƅIRXMIV� HI� GI� TVSGIWWYW�� PI� Conseil synodal doit pouvoir compter sur des organes 
ecclésiaux sains et solides, tant au niveau synodal (le Synode et ses commissions) tant au 
niveau paroissial (surtout les Conseils paroissiaux). 
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Le rapport présenté à ce Synode 191 sur les premières évolutions du Synode HI�Pƅ)6)2�XIRXI�HI�
répondre déjà à certains de ces enjeux. Une rencontre entre le Conseil synodal et les présidents 
et présidentes des paroisses en novembre dernier a permis également de déterminer une ligne 
HƅEGXMSR�TSYV�PI�VIRJSVGIQIRX�Hes organes paroissiaux. 

Les décisions que le Synode devra prendre en juin 2023 : 

¾ Le Synode décide que dès le début de la législature 2023-2027, le recrutement de 
QMRMWXVIW�TSYV� PIW�TSWXIW�TEVSMWWMEY\�WI�JIVE�ʚ� PƅMRXIVRI�HY�GSVTW�QMRMWXʣVMIP�HI� Pƅ)6)2�
(sauf I\GITXMSR� ʚ� HʣJMRMV� HƅIRXIRXI� EZIG� PI� 'SRWIMP� W]RSHEP
� IX� GI� NYWUYƅʚ� PƅʣUYMPMFVI� HY�
tableau des postes 2025. 

¾ 0I�7]RSHI�HʣGMHI�PI�TVMRGMTI�UYI�Pƅ)6)2�VIWXI�YRI�Église formatrice au sein des Églises 
VSQERHIW� TSYV� PIW� WXEKMEMVIW� IX� UYƅIPPI� GSRXMRYI� HƅEGGYIMPlir des suffragants en vue de 
leur intégration au corps ministériel neuchâtelois par la consécration. 

6. Points connexes non traités dans ce rapport 

Bien évidemment, le Conseil synodal est conscient que de nombreux points connexes à ceux 
présentés ci-dessous doivent encore être réfléchis et étudiés. Par leur simple énumération, il est 
EMWʣ� HI� ZSMV� GSQFMIR� GIW� TSMRXW� �IX� PIW� GLSM\� UYƅMPW� RʣGIWWMXIRX
� ZSRX� MRJPYIRGIV� PIW� EYXVIW�
orientations du processus. Parmi eux, on peut citer : 

x La politique des logements de fonction 

Î Détermine la définition même de la « référence paroissiale »  

Î -RJPYIRGI�PE�KIWXMSR�MQQSFMPMʢVI�HI�Pƅ)6)2 

Î -RJPYIRGI�PI�TSYZSMV�HƅEGLEX�HIW�QMRMWXVIW�GSRGIVRʣW 

x La revalorisation des salaires des ministres 

Î -RJPYIRGI�PI�FYHKIX�HI�PƅʈKPMWI�IX�PE�HIWWIVte ministérielle  

Î -RJPYIRGI�PƅEXXVEGXMZMXʣ�HI�Pƅ)6)2 

x Les péréquations financières entre paroisses fortunées et moins fortunées 

Î Influence la définition du système presbytéro-synodal 

Î 4IVQIX�YRI�WSPMHEVMXʣ�ʚ�PƅMRXIVRI�HI�Pƅ)6)2�IX�HSRG�YRI�GSLʣWMSR 

x La possibiPMXʣ� TSYV� PIW� TEVSMWWIW� HƅIQFEYGLIV� HIW� IQTPS]ʣW� EYXVIW� UYƅEHQMRMWXVEXMJW�
(catéchètes, animateurs diaconaux, etc.) en plus du quota de base attribué. 

Î 'VIYWI�PƅʣGEVX�IRXVI�PIW�TEVSMWWIW�UYM�PI�TIYZIRX�JMRERGMʢVIQIRX�IX�PIW�EYXVIW 

Î Pourrait responsabiliser les paroisses par de la recherche de fonds 

x 0E�GPEVMJMGEXMSR�HIW�PMIRW�IRXVI�PƅEHQMRMWXVEXMSR�GIRXVEPI�IX�PIW�TEVSMWWIW�TSYV�PIW�UYIWXMSRW�
immobilières et les tâches financières et administratives 

Î -RJPYIRGI� PIW� GSQTʣXIRGIW� IX� PƅEYXSRSQMI� HIW� TEVSMWWIW� IX� HIW� Conseils 
paroissiaux 

Î 4IVQIX�YRI�WʣGYVMXʣ�IRZIVW�PIW�TEVSMWWIW�UYM�RƅEYVEMIRX�TPYW�PIW�VIWWSYVGIW�TSYV�
WƅEGUYMXXIV�HI�GIW�XʜGLIW�HI�KIWXMSR 

x La mutualisation des activités Enfance et Familles 

Î Influence la mission de base des paroisses donc le quota de poste de base 

Î Permet de constituer un secteur et un groupe de ministres spécifiques aux 
EGXMZMXʣW�)RJERGI�IX�JEQMPPIW�HERW�Pƅ)6)2�TSYV�GIXXI�QMWWMSR 

Î Permet de créer des lieux dédiés à ces activités dans le canton 
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Î Risque de perdre le lien avec la proximité des petits collèges 

x 0E�GVʣEXMSR�HƅYR�GSRGITX�GPEMV�HƅʈKPMWI�m on line » 

Î 4IVQIX�HƅEXXIMRHVI�YRI�EYXVI�WTLʢVI�HI�PE�TSTYPEXMSR 

Î 4IVQIX�HƅʣZSPYIV�IR�GSRWIVZERX�PIW�EGUYMW�KEKRIV�HYVERX�PE�TERHʣQMI�'3:-( 

Î (IQERHI�HIW�QS]IRW�WM�PƅSR�ZIYX�UYIPUYI�GLSWI�HI�qualificatif 

TSYW�GIW�WYNIXW�IX�HƅEYXVIW�WERW�HSYXI�WIVSRX�XVEMXʣW�HERW�HIW�VETTSVXW�WTʣGMJMUYIW�EY�QSQIRX�
venu dans le courant du processus. 

7. Conclusion 

0IW� TEKIW� HI� GI� VETTSVX� HʣGVMZIRX� FMIR� TPYW� UYƅYRI� ZMWMSR� EFWXVEMXI�� )PPIW� GSRWXMXYIRX� EY�
GSRXVEMVI�PI�GSYT�HƅIRZSM�Goncret du processus dans les paroisses. Les décisions synodales qui 
WIVSRX� TVMWIW� IR� NYMR� ����� ZSRX� ʤXVI� HʣXIVQMRERXIW� TSYV� PƅIRWIQFPI� HY� HʣTPSMIQIRX�
Hƅ)6)2����� 

9RI� JSMW� PIW� VʣWSPYXMSRW� ZEPMHʣIW�� XSYW� PIW� SVKERIW� HI� Pƅ)6)2� UYƅMP� WSMIRX� W]RSHEY\� SY�
paroissiaux, devront tirer à la même corde et viser une même direction. 

'ƅIWX�TSYVUYSM�� PE�TVʣGMTMXEXMSR�RƅIWX�TEW�WSYLEMXʣI��4SYV� PI�'SRWIMP�W]RSHEP�� MP�IWX� MQTʣVEXMJ�HI�
ne pas décider les résolutions en première lecture, mais bien de profiter du cadre qui nous est 
offert dans le Règlement général de notre Église, HƅEFSVHIV� GIXXI� TVSFPʣQEXMUYI� HERW� YRI�
TVSGʣHYVI�HƅEHLʣWMSR��EYWWM�GSYVEQQIRX�ETTIPʣI�TVSGʣHYVI�HƅEHSTXMSR�TEV�GSRWIRWYW). 

Cette procédure (art. 75) « vise à reporter le second débat à une session ultérieure sans qu'il n'y 
ait besoin nécessairement d'un nouveau rapport. Le second débat est alors précédé d'un 
échange sur les valeurs et les convictions. Cet échange se déroule en trois temps : 

x Lecture de déclarations brèves de députés, écrites et remises au Bureau du Synode 
10 jours avant la session ; 

x Questions de compréhension posées par les députés ; 

x Échange général, sans décision. 
Une fois l'échange clos par le président du Synode, soit celui-ci ouvre le second débat qui 
porte sur les résolutions, soit sur demande du Synode, le rapport peut être renvoyé au Conseil 
synodal ou à une autre commission »  

Cette procédure avait été adoptée par le Synode en juin 2013 précisément pour permettre 
HƅIRXVIV� HERW� YRI� HʣQEVGLI� W]RSHEPI� HʣPMFʣVEXMZI� IX� GSRWXVYGXMZI� IR� PMIn avec des sujets 
délicats ou particulièrement importants. 

Dès lors, au vu du nombre de résolutions que le rapport propose pour juin, la session synodale 
du 7 juin 2023 y sera principalement consacrée (ainsi que le rapport sur le tableau des postes 
2025), en plus des points statutaires du Synode. 

Dans le premier semestre 2023, des consultations spécifiques seront organisées par le Conseil 
synodal dans les paroisses. 

0I�'SRWIMP�W]RSHEP�VIGSQQERHI�HSRG�EY�7]RSHI�PƅEGGITXEXMSR�HIs résolutions suivantes : 

8. Résolutions du Conseil synodal 

1. Le Synode décide de traiter les résolutions du rapport « EREN2023 dans les paroisses » au 
Synode de juin 2023. 

2. Le Synode décide de traiter le rapport « EREN2023 dans les paroisses » au moyen de la 
procédure par adhésion, comme le TIVQIX�PƅEVX����HY�6ʢKPIQIRX�KʣRʣVEP��IX�GLEVKI�PI�
'SRWIMP�W]RSHEP�HƅEGGSQTEKRIV�PIW�TEVSMWWIW�IX�PIYV�HʣTYXEXMSR�HERW�PIYVW�HʣPMFʣVEXMSRW��
Les députés prennent acte des résolutions ci-dessous (qui seront traitées en juin 2023) : 
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Résumé des résolutions du rapport : 
 

¾ (Le Synode valide la structure du tableau des postes 2025 et charge le Conseil 
W]RSHEP� HI� VIZIRMV� IR� HʣGIQFVI� ����� EZIG� YRI� TVSTSWMXMSR� HƅEXXVMFYXMSR� HIW� )48�
TEV� WIGXIYVW�� VʣEPMWʣI� EY� QS]IR� HƅYRI� ʣXYHI� TVSNIGXMZI� HʣXEMPPʣI� IR� PMIR� EZIG� PI�
budgIX�IX�PE�WXVEXʣKMI�JMRERGMʢVI�HI�Pƅ)6)2�
�NB : Résolution traitée dans le rapport 
« Projection du tableau des postes 2025 ». 

¾ 0I� 7]RSHI� ZEPMHI� PI� RSQFVI� HI� �� TEVSMWWIW� QE\MQYQ� HERW� Pƅ)6)2� HʢW� ������ -P�
engage le Conseil synodal à accompagner les conseils paroissiaux concernés dans 
le processus de fusion. 

¾ Le Synode charge le Conseil synodal de lui fournir en juin 2024 un état des lieux 
provisoire du processus de fusion et des discussions entre les paroisses 
concernées. 

¾ Le Synode charge le Conseil synodal de réviser les statuts-types des paroisses et 
les articles du Règlements général qui lui sont en lien et de les soumettre au 
Synode de décembre 2023.  

¾ Le Synode charge le Conseil synodal de constituer un groupe de travail pour la mise 
en place d'un service des cultes. 

¾ 0I� 7]RSHI� GLEVKI� PI� 'SRWIMP� W]RSHEP�� EZIG� PƅEMHI� HIW� 'SRWIMPW� TEVSMWWMEY\�� HI�
QIXXVI�IR�TPEGI�YR�WIVZMGI�HIW�GYPXIW�MRXIVTEVSMWWMEP�HERW�Pƅ)6)2��'I�WIVZMGI�HIZVE�
être opérationnel en janvier 2026. 

¾ Le Synode donne la possibilité au Conseil synodal de faire une ou plusieurs phases-
tests avec un groupe de paroisses durant le processus. 

¾ 0I�7]RSHI�ZEPMHI� PI�TVMRGMTI�UYI� PIW�TEVSMWWIW�YVFEMRIW�FʣRʣJMGMIRX�HƅYRI�QMWWMSR�
particulière en lien avec Église et Société. 

¾ 0I� 7]RSHI� ZEPMHI� PI� TVMRGMTI� HƅEXXVMFYIV� Yn quota de postes spécifiques pour des 
projets particuliers, et que ce cadre soit inscrit au tableau des postes. 

¾ Le Synode décide que dès le début de la législature 2023-2027, le recrutement de 
QMRMWXVIW� TSYV� PIW� TSWXIW� TEVSMWWMEY\� WI� JIVE� ʚ� PƅMRXIVRI� HY� Gorps ministériel de 
Pƅ)6)2� �WEYJ� I\GITXMSR� ʚ� HʣJMRMV� HƅIRXIRXI� EZIG� PI� 'SRWIMP� W]RSHEP
� IX� GI� NYWUYƅʚ�
PƅʣUYMPMFVI�HY�XEFPIEY�HIW�TSWXIW������ 

¾ 0I� 7]RSHI� HʣGMHI� PI� TVMRGMTI� UYI� Pƅ)6)2� VIWXI� YRI� ʈKPMWI� JSVQEXVMGI� EY� WIMR� HIW�
Églises romandes pour les stagiairIW�IX�UYƅIPPI�GSRXMRYI�HƅEGGYIMPPMV�HIW�WYJJVEKERXW�
en vue de leur intégration au corps ministériel neuchâtelois par la consécration. 

 


